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A Magyar Szállodások és Vendéglősök ÖTtí'iona Pécelen
(Pestmegye)
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Kar társak!
Nemes, emberbaráti célt szolgáló Otthonunkat fogadjátok szivetekbe és gondos
kodjatok föntartásáról!



Olvassuk, terjesszük lapunkat! Szerezzünk élőiizetőket!
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1928
október

17
Szerda

E ste  7 ó rak o r ..,/óbarát old* vacsorája Kass 
Já n o sn á l (IX .. S o roksári út 40).

18
Csütörtök

19
Péntek

D élelőtt 10 ó rak o r Gundel János és id. 
Kom m er Ferenc emlékét ápoló asztaltár
saság összejövetele P n tn o k i Is tv án n ál 
(V III., Jó zse f ucca 26).

20
Szombat

D élelőtt 10 ó rak o r békéltető b izo ttság  ülése 
az ip a rte s tü le tb en .

21
Vasárnap

22
Hétfő

23
Kedd

E ste  8 ó rak o r a „Vendéglős Ifjak"  b a rá ti 
tá rs a sá g á n a k  összejövetele özv. J a jc z a y  
Is tv á n n é n á l, (V III.. K erepesi át 1.)

24
Szerda

D. e. 10 ó rak o r a M ag y ar Szállodások, V en
déglősök és K orcsm árosok O rszágos Szö
vetségének rendes évi közgyűlése, a régi 
képviselőház nagy term ében  (V III., F ő h e r
ceg S án d o r ucca 8.) A ..Jóbarátol: vacso
rája ezen a napon elmarad.

25
Csütörtök

26
Péntek

E ste  8 ó rak o r vendéglősök' vacsorája Potz- 
m an n  M á ty ásn á l (V III., ü llő i  út 6).

27
Szombat

28
vasárnap

29
Hétfő

30
Kedd

D élelőtt 11 ó rak o r a segéd vizsgáló bizott
ság ülése az ip a rte s tü le tb en .

31
Szerda

E ste  7 ó rak o r „Jóbarátok" v acso rá ja  C so r
na  Z sigm ondiad  (IX ., T űzoltó  ucca 67).

1
Csütörtök

2
Péntek

D. e. 10 ó rak o r Gundel J á n o s  és id. K o m 
m er F e ren c  em lékét ápoló a sz ta ltá rs a s á g  
összejövetele . R e ttin g e r  M ártonnál (I., 
H o rth y  M iklós át 14.)

3
Szombat

4
V asárnap

5
Hétfő

D élelő tt 10 ó rak o r Békéltető Bizottság  ü lé 
se az ip a rtes tü le tb en .

6
Kedd

Az elöljáróság ülése d. u. 4 ó rak o r az ip a r 
test iilet helyiségében.

Az adóközösség ta g ja in a k  havi a d ó á lta lá 
nyuk befizetésének utolsó  ideje.

7
Szerda

E ste  7 ó rak o r J  óbarátok vacsorája N agy  J á  
nosnál (V II., D em binszki-u. 7.)

A B udapesti Szállodások  és V endéglősök Ip arte st iilete 
V.. F e ren c  Jó zse f té r  5. T elefon: A ut. 811—•52. 

H iv a ta lo s  ó rák  köznapokon: 9—2-ig.

Ip a rte s tü le tiin k  jo g ta n ác so sa : dr. Molnár Sz. Dezső. 
IV ., V árosliáza-u . 10. Telefon: A ut. 892—55.

A b pesti vendéglősük adóközösségének és a N yugdíj
intézetnek  h iv a ta lo s  he ly isége: az ip a rte s tü le t iro d á já 

ban. H iva ta lo s  ó rák : 10 12 óráig.

Az ipartestiilet irodájában kapható szak könyvek: 
Hullai Károly: A m ag y a r korcsm ák  és fogadók a X I I I

—X V III . században. Á ra  5.— P.
D ittm aycr Andor: G asterea. A ra  3.20 P.
Gonda Béla: A te r íté s  m űvészete. A ra  4.— P.
Gundel Károly—fíciehard György: A vendéglői fe l

szo lgálás kézikönyve. G.40 P.
Marencsieh Ottó: S zakszó tár. Á ra  3.20 P.
-  V ezérfonal a  szálloda- és vendéglőüzem  m egszerve

zéséhez és vezetéséhez. Á ra  5.— P.
Pálkovics Kde—Ditttnayer Andor: A  szakácsm űvészet

kézikönyve. A ra  5.— P.

PETAR KOSTIC-féle valódi
karlócai lirinös ism éi kaphaíó!
n

100 literen felüli hordóvételnél pr. lil. P 3*84 
100 literen aluli hordóvételnél (lega

lább 50 l i t e r ) ...................... pr. lit. P 3.92
50 literen alul dem ijohnban  pr. lit. P 4 . —  

(Ezen árakban a hordó, illet ve demijohn ára nincs benne)

1 lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 4 30  
lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 2 .40

(Kötelezettségnélküli áraink fényüzési adóval 
együtt értendők.)

V ezérképviselet és lerakat:
r, • •

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T.
Budapest, IV., Vámház körút 8. Telefon : Aut. 833-80 (üzlet és raktár) aut. 845-15, aut. 845-16.

Közleményeinket csak a forrás m egnevezésével lehet átvenni



MAGYAR

SZÁLLODÁS ES VENDÉGLŐS
Országos Szövetségünk nagygyűlése.

Az Országos Szövetségünk folyó évi október, 
23—25. napjain, tartandó közgyűlésére szépen je- 
lentikcznek az ország minden részéröl résztvevők. 
Az előjelekből ítélve, a közgyűlés hatalmas de
monstráció lesz a magyar szállodás- és vendéglős 
érdekek mellett. Tárgysorozata felöleli mindazon 
problémákat, amelyeknek helyes megoldása, ipa
runk) helyzetén javítana. Közgyűlésünk társadalmi 
részével, különösen a péceli Otthon megtekintésé
vel, hisszük, hogy maradandó élményt szerzünk 
vendégeinknek.

Minél többen jöjjetek, t. ‘kartársaink, Országos 
S zö v etségiinik nagygyűlésére!

Aki jelentkezését és a részvételi dijat még nem 
küldte meg, lapunk kézhezvétele után ezt azonnal 
tegye, hogy az iroda a szükséges igazol vány óikat 
időben megkiildhesse. Az elnökség.

*

A nagygyűlés tárgysorozata:
1. Elnöki megnyitó.
2. Az évi jelentés.
3. A pénztáros jelentése.
4. Az 1929. évi költségvetés előterjesztése.
5. A számvizsgáló bizottság jelentése.
6. A felmentvény megadása.
7. Előterjesztés a fogyasztási adók, elsősorban a 

borfogyasztási adó eltörlésére.
Előadó: Dr. Molnár Sz. Dezső, jogtanácsos.
8. Az italmérési illeték eltörlése.
E lőadó: Ballai K ái'o ly .
9. Nyugdíjegyesületünk és a kötelező aggkori biz

tosítás. Előadó: Bolgár Menyhért, á nyugdíjintézet tit
kára.

10. Az alapszabályok módosítása.
Előadó: Dr. Molnár Sz. Dezső, jogtanácsos.
11. A Dunántúli Vendéglős Szövetség javaslatai a 

vidéki szakmai élet védelmére. Előadó: Szöllössy 
Ferenc, a Dunántúli Vendéglős Szövetség főtitkára.

12. Az étkezéssel kapcsolatos fényűzési és forgalmi 
adó eltörlése. Előadó: Németh Aladár.
- 13. Szállodai ügyek.

Előadó: Dr. Stein  Sándor.
14. Fűszeresek, cukrászok, kifőzök illetéktelen ven

déglői iparűzésének megszüntetése.
Előadó: Patat Lajos.
15. A jövő évi közgyűlés helyének megállapítása.
16. Indítványok.

A nagygyűlés programmja:
1928 október 23-án este 8 órakor ismerkedési estély 

a Britannia-szálloda éttermében (VI., Teréz-körút 39.). 
Étkezés á la carte.

1928 október 24-én délelőtt 10 órakor nagygyűlés a 
régi képviselőház nagytermében (VIII., Főherceg Sán- 
dor-ucca 8. szám).

Délután 2 órakor díszebéd a Gellért-szálloda étter
mében (I., Gellért-tér 1.).

Este 3/«8 órakor díszelőadás a Nemzeti Színház Ka
mara-Színházában (VI., Paulay Ede-u.). Színre kerül 
Zilahy Lajos kitűnő színdarabja, Süt a nap.

1928 október hó 25-én reggel 9 óra 15 perckor indu
lás a keleti pályaudvarról Pécelre, ahol megtekintik a 
közgyűlés résztvevői a Szállodások és Vendéglősök Ott
honát. Találkozás a keleti pályaudvar indulási oldalá
nál. Az otthon megtekintése után reggeli Pécelen.

Délután A 4 órakor a budafoki Magyar Agrár- és 
Járadékbank borpincéjének (Budafok, Petőfi-út 24. 
szám) megtekintése. Találkozás a HÉV Gellért-téri vil
lamos megállójánál.

Országos nagygyűlésünk.
Irta: Keszey Vince.

a M ag y ar S zállodások , V endéglősök és K ocsm árosok 
O rszágos Szövetségének elnöke.

Köszöntőm a magyar szállodás és vendéglős 
kartársaimat, Országos Szövetségünk tagjait, akik 
ez évi nagygyűlésünkre igyekeznek!

Meleg, ikartársi szeretettel üdvözlöm mindazo
kat, akik tudásukkal és tapasztalataikkal szállnak 
harcba iparunk jövőjéért, kik előadásaikkal és fel
szólalásaikkal egyengetik bajaink orvoslását!^

Országos Szövetségünk működéséről szóló je
lentésünket 'már bizonyára elolvasták kartársaim, 
amelyből, megállapíthatták, hogy mindazt, ami mó
dunkban volt, megtettük. Jól tudom, hogy iparunk 
l’ölsegi lésére elégtelen, volt az, amit tettünk, azon
ban nem szabad elfelejteni az ország legyengült 
gazdasági állapotát, mely végső okon minden érez
hető bajnak az alapja, amin sem mi, sem más ipari 
organizáció nem tud segíteni. Ez az oka annak is, 
íogy tárgysorozatunkon ismerős témákat találnak 
oartársaim, mert a rossz gazdasági helyzet alig ki
védhető kártevéseit elsősorban az adóterhek, má
sodsorban a jogosulatlan iparűzés fokozzák, ame- 
yok ellen mindaddig kiizdenümk kell, mig ered
ményt nem érünk el.

Azonban mintha derengene, mintha jobb belá
tás kerekedne felül. Mintha indokolt lenne az a 
■eményünk, hogy a kormányt rövid időn belül rá- 
>irhatjuk az állandó adópanasz orvoslására. Ezen 
‘bredezö reményünk oka, hogy a polgárság ado-
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panaszait a kormány előtt nem 'kisebb tértin, mint 
li.ipka Ferenc (Ír., Budapest székesfőváros főpol
gármestere tette magáévá, tolmácsolta és memoran- 
dumba foglalva, rögzítette meg a kormány előtt.

Bipka Ferenc e memorandumában többek kö
pött szintén 'kívánja:

a fényázési adó eltörlését, vagy olyan értelmű 
revízióját, 'hogy megszűnjenek azok a súlyos zakla
tások, amelyek tűrhetetlenné teszik ezt az adó
nemet, , •

a forgalmi adórendszer megváltoztatását és az 
egy f á z i s ú forgalmiadó béli oza t a kit.

Ugyanezen óhajoknak fog kifejezést adni or
szágos nagygyűlésünk is és azzal a reménnyel fog
juk ezt tenni, hogy végre a kormányt sikerül meg
győznünk arról, hogy ezen adónemek mennyire 
antiszociálisak föképen az étkezéssel kapcsolatosan.

Iparműk sötétbe borult egén végre egy gyönge 
fény! Bízunk abban a váratlan támogatásban, a 
mely a túladóztatás ellen való harcunkban Buda
pest kiváló főpolgármestert* részéről ért miniket. 
Amint sikerült Hipka Ferencnek a lakásbér ügyé
ben értékes eredményt elérni, úgy bizonyára sike
rülni fog neki a kormányt arról is meggyőzni, 
hogy a mai adónyomást már nem bírja ki a hazai 
iparosság s az utolsó ólában e téren is fog történni 
javunkra valami.

A nehéz gondoktól elsőiéi ítéli egünkön, föl
csillant egy más sugár is: ez évben szivünk régi 
óhaját, vágyát, a magyar Szállodások és Vendég
lősök Otthonát megvalósíthattuk. Nehéz időben 
történt ez, de éppen a nehéz idők késztettek ben
nünket cselekvésie. Nagyon sok érdemes öreg kar- 
társunk és munkatál síink, akik a háborúi követő 
válságos gazdasági helyzet hajótöröttjei, a kétség- 
beesés örvényében sínylődnek s segélyéit, támoga
tásért nyújtják felénk munkából kivénhedt kezei
ket.’ Szivünkbe mankóit e jelenség s nem várhat
tunk jobb időkre. Cselekedni kellett s kartársaink 
megértésében I ázva, mertünk is csclekedni. Az 
Otthon kész, csak be kell népesíteni. Mielőtt ezt len- 
nők, a föntartásához szükséges alapot kell össze
hoznunk. Amint jelentésünkben számszerűen is 
beszámoltunk, tiszteletreméltó kartársaink támoga
tása, csak az nem általános. Súlyt helyezünk arra, 
hogy az Otthon in* egyesek, ne- kevesek, hanem 
mindnyájunk alkotása legyen.

Ez évi nagygyűlésünket az Otthon jelszava 
alatt tartsuk meg s tai lseik erkölcsi köt élesség iink- 
nek azt, hogy a föntartásához szükséges alapot a 
legrövidebb idő alatt hozzuk össze. Erre nemcsak 
emberbaráti érzéseink késztessenek, hanem iparunk 
megbecsülése és szeretett* is ösztönözzön bennünket.

Hőn (óhajtom tárgyalásaink eredményét, sike
rét s bízom abban, hogy Otthonnnk megszemlélése 
meginditja kartáisaimat és egy emberöltő vágyát, 
munkáját, áldozatál támogatásukkal messzi* jövőre 
biztosítani fogják.

Mégis mozog a magyar föld!?
(i.) Az idegenforgalmi hivatalos szervezetek 

TV. nemzetközi kongresszusa tárgyalásainak a 
tengelye a kölcsönös és együttes propaganda, a he
lyesen informáló idegenforgaImi statisztika, az 
olcsó és kényelmes utazás biztosítása mellett a sze

mélyforgalom akadályai teljes leszerelésének 
megbeszélése volt. Legnevezetesebb határozata, 
amelyet, egyhangúan hoztak: a vízumkényszer tel
jes megszüntetésének kivánata.

Bár, a hozott határozatok végrehajtására egyik 
szervezetnek, a kongresszusnak sincsen módja, 
mindamellett mind e kongresszus, mind a hozott 
határozatok, amelyek a legteljesebb egyetértésben 
hozattak, kimagasló jelentőségűek, mert azokat re
mélhetőleg az idegenforgalmi szervezetek respek
tálni fogják s jövendő működésüket azok szerint 
iparkodnak ezekben a kérdésekben is kifejteni.

A barátságos szellemben közösen hozott hatá
rozatoknak kétségtelenül nagy erkölcsi hatása 
lesz.

A mi felfogásunk szerint legelső feladat a sze
mélyforgalmat európaszerte szabaddá tenni. A 
kongresszus az idegenforgalom összes feladataival 
foglalkozott és igen behatóan foglalkoztak velők, 
de hogy a homloktérbe a vizumkérdést tették, az
zal szintén ezt nyilvánították: az összes idegenfor
galmi problémák kielégítő megoldása a vízumkény
szer általános megszűntetése után fog sikerülni. A 
nemzetközi utasforgalmat ugyanis a vízumkény
szer bilincsként szorítja, ha bilincsét leveti, az 
idegenforgalom örvendetes módon fog kibonta
kozni tudni.

Magyarországon az első szervezett támadást 
a, vizűm ellen a Szállodások Nemzetközi Egye
sülete m a g y á r  c s o p o r t j a nevében tettük, 
mikor 1927. év április havában a vizuinkényszer 
mellett felhozott érveket közigazgatási, közgazda- 
sági, állampénzügyi és nemzeti szempontból meg
cáfoló memorandummal kerestük föl mind a kor
mányt, mind a törvényhozás két. házának vala
mennyi tagját. Bár ezen akciónkat rokonszenve
sen fogadták, a közvélemény és a sajtó jól támo
gatta s dacára felelős helyekről írásban adott pár
toló nyilatkozatoknak, eredménytelen volt, sőt vá
laszra, nyilatkozatra sem érdemesítették a sürgető 
közvéleményt.

A vizűm eltörlését célzó munkásságunkat foly
tattuk azon indítványunkban, amelyet P a 1 k o- 
v i c s  Ede, kermány főtanácsos alelnökijük ter
jesztett az idegenforgalmi kongresszus elé, mely 
szerint a kérdés rövid jellemzése után kívántuk:

„1. Az idegenforgalmi érdekeltségek ezidei 
budapesti IV. nemzetközi kongresszusa mondja ki, 
hogy az európai népek személyes érintkezését aka
dályozó intézkedések a békeszellem fejlődésének 
akadályai.

Ezért a kongresszus felkéri a Népszövetséget, 
hogy a vizuinkényszer megszüntetését minden 
kuli úrállam föladatává tegye, illetőleg ezt a köte
lékébe tartozó nemzetek kormányainak ajánlja.

2. Minden állam idegenforgalmi szervezetének 
föladatává teszi, hogy a vízum eltörlést* érdekében 
saját országukban hathatós propagandát indítson 
és a parlamentiül meg a kormánytól kérjék a sza
bad személyforgalmat gátló intézkedések hatályta
lanítását.

3. A mozgalom állandó ébrentartására mind
addig, míg Európában vizűin nélkül nem lehet 
utazni, a részi vevő államok képviselőiből bizottsá
got alakít, amelynek további feladata lenne a sziik-

Minél nagyobb számban legyünk a Szövetség nagygyűlésén!
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séges adatok kicserélését közvetíteni a hozza meg
küldött jelentések alapján?4

Minthogy a kongresszus hivatalos szervezetek 
kongresszusa volt, szükségesnek láttuk, hogy a 
k ü l f ö l d i  t á r s a d a l m i  s z e r v e k ,  az ide
genforgalmi ipari szervezetek fölfogását megis
merjük. Az a nyolc nagy külföldi társadalmi szer
vezet véleménye, amelyeket lapunk múlt számá
ban közöltünk (s az azóta is beérkezettek) azt do
kumentálták, hogy a vízumkényszer eltörlése oly 
közszükséglet, amelyet egész Európa népessége 
érez és kíván. A kongresszus állásfoglalása, és a 
szóbaníevő nyilatkozatok azt is dokumentálták, 
hogy a vízumkényszer mellett immár csak a kor
mányok vannak, bár ezek között több van, akik 
eddigi elzárkózó állásfoglalásukat feladták. To
vábbra is nagyon szükséges az egyes országok 
közvéleményét arra bírni, hogy az eltörlés érdeké
ben nyomást gyakoroljon kormányára.

Körülöttünk zajlik az élet, szomszédaink kö
zeli és távoli viszonylatokban már megszüntették 
a vízumkényszert. És mi nálunk?!

Egyik elterjedt napilapunk azt a hírt publi
kálta, hogy a magyar kormány revízió alá veszi a 
vizumkérdésben eddig elfoglalt állásfoglalását s 
lényeges könnyítésekkel szándékozik a vízumkény
szert enyhíteni.

Hát mégis mozog a magyar föld!
Azonban, a kongresszus egyik népszerű tagjá

nak, a svájci J  u n o d-nak szavait idézzük: ha 
nem akarjuk örökéletiivé tenni a vízumot, nem a 
vizűm életét meghosszabbító könnyítéseket kell 

szorgalmazni, hanem annak teljes megszüntetését 
kell kiharcolni!

Konyhakulíűra Mátyás király korában.
írta: Bullái Károly.

— M ásodik, befejező  közlem ény. —

G a 1 e o t t o Marzio, olasz tudós, aki M á t y á s 
király udvarának többször volt szívesen látott 
vendége, Mátyás király mondásairól és cselekede
teiről könyvet írt. „Amit jelen könyvecskémben 
összeírtam, mondja (ialeotto, nagyobb részben a 
saját fülemmel hallottam és a saját szememmel 
láttam, m ert... felséges Mátyás királynak mindig 
a kíséretében voltam s asztalánál ültem?4*) (la- 
leotto közvetlen előadása, főképpen az azon kor
beli művelődési viszonyokról megőrzött adatai, a 
magyar történetírás hasznos forrásává tették (ia
leotto e kis munkáját. Az ő előadásából oly adato
kat ismerünk meg, amelyeknek emlékei máskép
ben nem maradtak fönt s képzett, sokoldalú elmé
jével különösen az olyan vonásokat emelte ki s je
gyezte föl, amelyek másutt nem dívtak.

A llyppolit-codi x és (ialeotto Marzio könyve 
alapján mélyebben tekinthetünk a XV. század 
konyhákul!arájába, mini akármelyik más régebbi 
km szakéba.

így (1 a 1 e o t t o leírja, hogy Magyarországon 
n é g y s z ö g I e t íí a s z t a l n á l  szokás étkezni,

*) Ez és a szövegben e lő fordu ló  G aleotto  idézet 
Császár M ihá ly  fo rd ítá sa .

„amely szokás még a régi rómaiaktól származik44. 
Asztalterítőről nem emlékszik meg, bár a szalvétá
nak a Hyppolit-codexben némi nyoma van. De an
nál inkább rakva volt az asztal nehéz ezüst, dúsan 
aranyozott kanalakkal, késekkel, serlegekkel és 
díszekkel, úgyhogy ünnepélyes alkalmakkor nagy 
vagyont jelentő ezüsttől roskadoztak az asztalok.
Pl. M á ty á s  király lakodalmán, mikor B e a 
t r i x  e t .147ö-ban feleségül vette, a budai lakomán 
ö60 ezüst serlegét,' 980 ezüst evőedényt használtak 
és az a két dísz, amelyek a pohárszék két oldalán 
voltak, (egy-egy egyszarvú állat), amelyeknek 
igen hatalmas szarvai voltak és a pohárszék előtt 
álló eml>érmagasságú ezüst kupa mai értékben kb. 
másfélmillió pengőt ért.

í í  y p p o 1 i t érsek udvara sem volt szegényes 
e z ii s t n e m ű e k b e n. Tekintélyes' értékű asz
tali ezüstkészletet is küldtek vele Olaszországból <u 
és az 1487—89. években ilyenekre mintegy 6 millió 
pengőt költöttek. Sajnos, ezen értékek részletes . • 
jegyzéke nem maradt fönt.

Az eziistnemüek a Hyppolit-codi x megnevezé
sei szerint modenai, nápolyi, firenzei, raguzai és 
„erdélyi44 sl dúsban készültek. Az erdélyi ötvösmun
kák, pontosabban a szebeni Tamás mester serlegei 
sima alakúak voltak, mig az olasz stílusban készül
teik vagy ezüst alapon aranyozott vagy aranyozott 
alapon ezüst domboi művektől voltak ékesek. Az 
ezenkori magyar ötvösművek becses alkotások le
hettek, mert magas árt fizettek értök. Akárhány
szor a. feldolgozott ezüsttel egyenlő értékkel fizették 
meg azokat.

Azok a serlegek, amelyek az asztalt díszítet
ték, zománcos alakokat ábrázoló híres ötvösmun
kák voltak, ezek egyikének-másikának a súlya 
nem kevesebb, mint egy kilogram, másfél kilo
gram, űrtartalmuk pedig a mai ivópoharak több
szöröse volt. Az italtartó nagyobb edényeknek, a 
kantáknak, a kupáknak a pohárszéken volt a he
lyük, amiket a p o h á r n o k o k  hordtak az asztal 
körül s belőlük töltöttek a serlegbe. Ez nem volt 
olyan könnyű szolgálat, mint mai napság, inért 
ezek az edények megütötték, sőt meghaladták az 
ő kilogrammot is.

Míg a köznép kezén c s e r é p e d é n y e k  vol
tak, a középnemesek c i n e d é n y e k b ő 1 ettek- 
ittak, addig m e r ő e z ii s t, sokszor dúsan aranyo
zott asztali készletek voltak a XV. század végén 
és a XVT. század elején főuraink asztalain. A 
Hyppolit-codexben arra is vannak adatok, hogy a 
csemegék, sütemények és gyümölcsök, sőt volt rá 
eset, hogy a sültek is megaranyozva tálaltattak 
föl. (Ugyanezt Olaszországban is megcsinálták.)

A m a j o l i k a  e d é n y e k  ismertek voltak 
M á t y á s király udvarában, sőt B e a t r i x  ki
rályné a faenzai majolikaedényeket, az ezüstnél is 
többre becsülte, azonban ezek használata abban az 
időkben m in tudott elterjedni. Ugyanígy az ii v e g- 
p o h a ra k is. Ezek használata sem volt általános, 
az üvegpoharak még igen becsesek voltak! H v p -  
p o l i t  érseknek esztergomi számadásai szerint 7 
kupaalakú üvegpohár volt birtokában, azonban 
ezekből négyed az érsek kincstárában őriztek. Bu
dai palotájában pedig csak e g y  iivegpohár volt 
tulajdonában.

Ugyancsak ismert volt már a v i l i  a is, amely

jelen tkezzetok az adóközösség tíj csoportjába!
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nek első magyarországi Írott emlékét N a g y L a 
jo s  király korából való regiszterből ismerjük. 
G a l e o t t o  szerint „a hús evésénél (Mátyás ki
rály környezetében) nem használnak villát, amint 
az most már Itáliának a Pó folyón alul eső részei
ben mindennapos szokás“.

*
G a l e o t t o  leírja a királyi asztalnál tapasz

talt módját az étkezésnek s e leírásában rávilágít 
az akkori ételekre és a főzés módjaira is.

Amint már említettük, a XV. században négy
szegletű asztalnál étkeztek s nem úgy, amint az 
már akkor az olaszoknál szokás volt, mindenki kü- 
lön-kiilön, hanem valamennyien egy közös tálból 
ettek és a falatok kiszedésénél nem használtak vil
lát. Mindenki egy szelet kenyeret tart a kezében, 
mely nyilván a szalvétát is helyettesíti s arra veszi 
ki a közös tálból a kedvére való falatot, amit ez
után az ujjaival visz a szájához. Eledeleik főkép
pen húsételekből álltak, különösen halak, vadak 
nélkül nem volt étkezés. A vadnak nagy szerepét 
az étkezésben és elterjedt voltát az 1547. évből 
föntmaradt legrégibb hat étlap is igazolja, ame
lyekről csak egyszer hiányzik a vad. Az étkezést, 
amint ezt a legrégebbi étlapok igazolják, rendsze
rint a sülttel kezdték s a levest csak az étkezés kö
zepén fogyasztották, vagy el is maradt, hiszen a 
húsok, mint G a l e o t t o  is megírja, mind mártá
sos módon készültek s lében tálaltattak föl. Tekin
tettel az érős fűszerezésre, a mai gulyáshoz, ha
lászléhez hasonlíthattak az akkori húsételek. „A 
mártások az ételek minősége szerint változott. A 
libát, kacsát, kappant, fácánt, foglyot, seregélyt, 
ami itt (t. i. Magyarországon) mind nagy szám
ban található, továbbá a marha, bárány, gödölye, 
sertés és vaddisznóhúst mind más és más megfe
lelő lében részben kirántják, részben becsinál
ják ..

„A sáfrányt, szegfűszeget, fahajat, borst, 
gyömbért és más fűszert igen nagy mértékben 
használják. Mivel a magyarok erősebbek és heve
sebb vérűek, mint az olaszok, nem látszik termé
szetellenesnek, hogy fűszereket használnak, mert... 
a hevítőszerek a heveseknek való és az ember min
dig a megfelelő táplálékból meríti erejét. Már pe
dig mindenki tudja, hogy a fűszerrel készített éte
lek rendesen jobban hevítenek . . . “

„A lakoma királyi fényűzéssel folyt, mert a 
magyarok ételnek-italnak túlságosan bővében van
nak, a boruk is sokféle; a magyaroknak az a szo
kásuk, mint a történelem szerint, G a 1 i e n u s ró
mai császárnak, hogy fényesebb lakomák alkalmá
val többféle bort szoktak feladni . . .“

Az ételeknek és italoknak e bősége dacára, 
pénteken oly szigorú böjtöt tartottak (‘hűnk, akár
csak nagyhéten. Pénteken nemcsak húst, hanem 
sajtot, tejet, tojást sem ettek. Azonban megje- 
gyezte G a le o t to ,  azért „valaki azt ne gondolja, 
hogy Magyarországon a böjt valami szörnyű ne
héz dolog volna!“

A magyar böjtök szigorúságát mulatja Szent 
László király törvényeinek azon rendelkezési', mely- 
ive! meghagyta, hogy az olaszok akik a negyven
napi nagyböjtben is hetenként kétszer húst ettek, 
húshagyó után szintén liagvják abba a hűsevésl, 
mert ha a jobb magyar szokáshoz nem akarnak al

kalmazkodni, távozzanak az országból, de azt a 
pénzt, amit itt kereskedéssel szereztek, 'hagyják itt.

Hal bőven van. „Magyarország vizeiben soha
sem vetnek hálót hiába.“ A kiválóbb halak köze 
tartozott az ű. n. m e n y li a 1, amelyet G a be o 11 o 
m a g y a r  a n g o l n á n a k  nevez; nem nagyon 
nagy, mert 3—4 fontnál (H/á—2 kgr.) ritkán nyom 
többet, fehér húsú s az íze nagyon kellemes. Ezen
kívül kitűnőnek tartja azt a nagytermetű halat, 
amelynek nevén hosszasan etimológizál: a, c s u -  
k á. t. Ez a hal, írja, Magyarországon kemény és 
fehérhúsú s oly nagy, hogy legtöbbször elén az 
emberi nagyságot. Ezt a halat egészséges húsáért 
a. halak között a legtöbbre becsülik, mégis a mája 
a legkitűnőbb része: „a csukamájat, amely itt 
(Magyarországon) nagy szokott lenni, királyi éte
lek közé szokás számítani**.

A H y p p o 1 i t-codex szerint fogyasztottak 
tengeri halat is (Rayne) és különösen kedvelt volt 
a ferrarai angolna. Ismerték és készítették a ka
viárt is.

A t é s z t a n e m ű e k  közül kiválik a korpa- 
kcvással élesztett kenyér fogyasztása, amelyet a 
Hyppolit-codex m a g y a r  k e n y é r  (pane on- 
garesca) néven említ. Ezt az olasz kenyérnél és a 
zsemlyénél maga Hyppolit-érsek is jobban ked
velte.

A c u k o r s ii t e m é n y e k e t abban az idő
ben még nem cukrász készítette, minthogy ezek 
készítése még nem volt önálló iparág. Ezekkel és 
Sok más egyébbel a specerialisták foglalkoztak. 
Mesterei az olaszok voltak. H y p p o 1 i t érsek esz
tergomi udvari s p e c e r i a r u s a a nápolyi Pala- 
mides. Műhelyében az első közleményünkben rész
letesen ismertetett fűszeres italok, továbbá illat
szerek, rebarbara és manna féle keverékek, cukros- 
sütemények, bonbonok, különösen a dragée-hez ha
sonló cukorkák (egy névleg is megemlíttetik e kor
ból: cukros ánis) készültek; ugyanitt flastromok 
és gyógyszerek, sőt riihkenőcs (unguento da 
rogna) is készült.

A magyarországi g v ii m ö 1 c s ö k közül a 
Hyppolit-codex megemlíti a dinnyét, almát, kör
tét. diót, a szilvát, amelyet azonban csak aszalva 
és lekvárnak főzve fogyasztottak. A külföldiek 
közül a gránátalma, narancs, citrom, oliva, maróni 
gesztenye és aszaltfügge az, amelyek az érsek asz
talára kerültek.

A gyümölcstermelésre mind Mátyás király, 
mind az érsek udvartartása nagy gondot fordí
tott: egvnéhánv nemes gyümölcs magvait Hvt>po- 
lit szülei küldték Mátyás királynak és különösen 
nemesebb fajú dinnyetermelése lendült föl. Má
tyás király udvarában a ranettfajú kormos, bőral
máik ismertek voltak, sőt azok a király kedvelt gyü
mölcsei voltak, amint ezt a tényt egy hátramaradt 
levél 'megőrizte.

Az étkezésnek előbb ismertetett módja, ter
mészetesen bepiszkítja a kezeket, sőt a ruházatot 
is. „Bámulatomra, a saját szememmel láttam, hogy 
a (Mátyás) király akár beszélt, akár az énekre 
vagy társalgásra hallgatott a legnagyobb figye
lemmel, mégis tovább evett s még sem szennyezte 
el magút sohasem. Ez bizony bámulatos valami, 
mert hisz mások a legnagyobb figyelem és vigyá
zat mellett sem bírják sem kezüket, sem ruhájukat
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tisztán megőrizni. Ez tehát a királynak veleszüle
tett tisztasága, ami az ország példájával és szoká
sává ellentétben nagy dicsőségére válik.“

Az étkezés végeztével illatos vizekkel, H y p -  
e l i t  érsek udvarában rózsavízzel telt kanosok

ban és medencékben öblítették le kezeiket.

A Lex Vass III. az Iparosok 
kötelező nyugdíjbiztosítása.

Irta: Bolgár Menyhért, nyugdíjintézeti titkár.
Az iparosok kötelező aggkori és rokkant bizto

sítási törvényjavaslatának előkészítő munkálatai 
a népjóléti minisztériumban már folyamatban 
vannak és bizonyos, hogy a javaslat a jövő év első 
felében törvényerőre is fog emelkedni.

Mielőtt azonban ez megtörténnék, nehogy az 
érdekeltek bevégzett tények elé állíttassanak, fel
tétlenül szükséges, hogy a népjóléti miniszter úr 
előzetesen kérje ki az ipartestületek, a kereske
delmi és iparkamarák véleményét, valamint az ér
dekképviseleteknek kívánságait és óhajait figye
lembe is vegye. Szükséges ez azért, mivel a Lex 
Vass III.-nak lényegesen különböznie kell az al
kalmazottak kötelező nyugdíjbiztosításáról, a Lex 
Vass Il.-től, mely az ipari alkalmazottak szem
pontjából sem valami szerencsés alkotásnak ne
vezhető, mivel az ipar hatalmas megterhelése da
cára jóformán semmit sem nyújt a biztosított al
kalmazottaknak. Állítom ezt azért, mivel a Lex 
Vass II. szerint az aggkori segély folyósítása csak 
a, 65-ik életév betöltése után kezdődik, amely kort 
a. szakmabeli alkalmazottak közül — több mint öt
ven éven át tartó nehéz munka után — már alig 1 — 
2% éri el, amennyiben pedig a biztosított alkalma
zott hamarább halna el, úgy vagyontalan özvegye 
koldulni mehet, mivel özvegyi segélyben — ha 
csak teljesen nem munkaképtelen — 65-ik életévé
nek betöltése után részesülhet.

A készülő Lex Vass 111-at nem lehel a Lex 
Vass II. mintájára szabni, mivel az előbbi terheit 
az iparosok egyedül fogják viselni, míg az utóbbi 
terheit a jelentéktelen állami hozzájárulás mellett 
a munkáltatók és az alkalmazottak paritásos ala
pon együtt viselik. Ha tehát az iparosok az agg
kori biztosítás terheit egyedül kénytelenek vál
lalni, úgy feltétlen joguk van ahhoz, hogy a bizto
sítandó nyugdíj összegét maguk határozhassák 
meg, mert elképzelni is furcsa lenne, ha ön
álló iparost egy, a jövedelmével arányban nem 
álló biztosítás járulékainaik fizetésére köteleznék.

Az ilyen, okf rój-jellegű biztosítás az egyéni 
szabadság súlyos megsértését jelentené és nem is 
lenne semmi érlelnie, mivel a biztosítás után fize
tendő járulékokat csak ideig-óráig tudná a bizto
sított fizetni.

A biztosításnál, továbbá, bizonyos korhatárt 
is figyelembe kell venni. A nyugdíjbiztosításnál 
szükséges 10 éves várakozási időre4 való tekintet
tel, leghelyesebb lenne a korhatárt 55 évben meg
állapítani, még pedig azért, mivel az aggkori se
gélyre való igény a 65-ik életév betöltésekor nyí
lig meg és így az 55-ik évtől 65 éves korig még le
telik a 10 éves várakozási idő. Semmi értelme sem 
lenne azonban 60 éven felülieket biztosításra köte

lezni, mivel ezek legalább is 10 éves tagság után, 
tehát oly magas korban, lennének csak nyugdíjjo
gosultak, amely kort már csak kevesen érnek el. 
Ezek tehát befizetéseikért jóformán semmit sem 
kapnának vissza.

Az özvegyi ellátás tekintetében sem szabad 
semmiesetre sem a Lex Vass III.-nak az e tekin
tetben antiszociálisnak mondható Lex Vass II. 
nyomdokain haladni. Ha a biztosított iparos a biz
tosítás megkötésétől számított 10 éven belül elhal, 
a befizetett tagsági díjak hátrahagyott hozzátar
tozóinak feltétlenül visszatérítendők. A halál a 
legnagyobb vis major, mely a biztosítottat akara
tán kívül megakadályozza abban, hogy fizetési kö
telezettségeit az előírt 10 évig teljesíthesse. Erről 
az elhalt biztosított — az öngyilkosság esetét ki
véve — valóban nem tehet, miért is a legnagyobb 
igazságtalanság és méltánytalanság lenne, ha ily 
esetben a hátrahagyott hozzátartozók még a befi
zetett járulékokat sem kapnák vissza. Ha pedig a 
biztosított 10 éves tagság után líalálozik el. korra 
és egészségi állapotára való tekintet nélkül fize 
tendő az özvegyi segély, ha a nő férjével állan
dóan együtt élt és a házasságkötés a férj halálát 
legalább egy évvel megelőzte.

Van még a Lex Vass Il.-nek egy nagyon anti
szociális rendelkezése is, a 70. §., mely úgy intéz
kedik: amennyiben a biztosított halálát öngyilkos
ság idézte elő, az elhalt után özvegyi nyugdíjat 
megállapítani nem szabad. Ezt a . szakaszt a Lex 
Vass I íí.-nál feltéleniil mellőzendőnek tartom, 
mert ezzel csak büntetnék a kenyérkeresőjétől 
megfosztott amugyis szerencsétlen özvegyet, kinek 
tudomását vagy éppen hozzájárulását nem lehet 
feltételezni férje öngyilkossági terveihez. Furcsa 
„szociális44 gondolkozásra vall, ha ily helyzetben 
támogatás helyett az özvegyet és az árvákat akar
ják büntetni a családfő öngyilkossága miatt. Azt 
sem hiszem, hogy ez valakit az öngyilkosságtól 
visszariasztana, mert, aki öngyilkosságra készül, 
az már amúgy is mindennel leszámolt.

Végül fontos érdeke az iparosoknak, hogy a 
kötelező nyugdíjbiztosítást állami ellenőrzés mel
lett ugyan, de ipartestiiletenkint, saját független, 
autonómiával rendelkező intézményük adminisz
trálja, nem pedig egy újonnan felállítandó állami 
intézet, mely ismét alkalmat nyújtana arra, hogy 
protekciós egyének az iparosok befizetéseiből ke
vés munkával járó, jól dotált állásokban helyez
kedjenek el.

A Magyar Szállodások és Vendéglősök Orsz. 
Szövetségének e hó folyamán Budapesten megtar
tandó kongresszusának szintén foglalkoznia kell 
e nagyfontosságú szociális kérdéssel és nem lehet 
kétséges, hogy a Budapesti Szállodások és Ven
déglősök Tpartestiilete elöljáróságának már a múlt 
hóban meghozott határozatához képest a kongresz- 
szus is amellett fog állást foglalni, hogy a köte
lező nyugdíjbiztosítást, állami ellenőrzés mellett 
ugyan, de saját intézete, a. Budapesti Szállodások 
és Vendéglősök Tpartestiilete kebelében működő 
és reorganizált „Szállodások, Vendéglősíik stb. Or
szágos Nyugdíjegyesülete44 lássa el továbbra is, 
mivel csak ily módon lehetséges az adminisztrá
ciós költségek tekintetében lényeges megtakarí
tást (dérni és ezen intézmény vezetésére, irányítá
sára. és ellenőrzésére kellő befolyást gyakorolni.

Minél nagyobb számban legyünk a Szövetség nagygyűlésén!
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Irta: Malosik Ferenc.
( 'sonka magyarul szagnak Tokaj hegy alja után 

jelenleg legelső bői termelő helye, de talán nem t úl
zók’, ha azt állítom, 'hogy egyúttal legerősebb kőn
kül m ise is a Badacsony.

Tokajhegyalja északkeleti fekvésénél fogva, 
abban a szerencsétlen helyzetben van, hogy csak 
nagyon kedvező időjárás mellett tud elsőrendű bo
rokat produkálni, néha tiz év is eltelik, amig abban 
a szerencsés helyzetbe jut, hogy olyan élés adódik, 
amely assziúképződést idéz elő.

Badacsony, déli fekvésénél fogva, szerencsé
sebb helyzetben van, éghajlata enyhe, fagykárok 
nem érik, de annál több esetben jégverés. Ezt a 
Balaton közelsége idézi elő, amely a viharokat ma
gához vonzza, de meg van ellentéte is, óriási vízfe
lülete a körülötte elterülő hegyláncokat, szölötele- 
peket i nylie légáramlatokkal árasztja el. Balaton 
vizfeliilete legtöbbnyire sima és vizének bőséges 
kvarctartalma van (milliárdnyi apró homokszem 
úszkál benne), amely visszatükrözi a nap sugarát.

Badacsony szőlőiben termelt borok nem tömeg- 
fogyasztásra szánt borok, hanem mint különleges
ségek, legtöbbnyire palackozva kerülnek forga
lomba.

Szőlőterülete nem nagy, kb. 700 kát. hold. Ter
ményeit békeidőben főleg Auszt 1 iába (beleértve 
Lengyelország megfelelő részét és Csehországot), 
exportálták. Magas szeszfoka és kiváló zoniata 
miatt házasitásra is használták. A badacsonyi sző
lőik talaja vulkánikus eredetű, tarka homokkő), sző
lőművelésre kiválóan alkalma.". A legideálisabban 
fekvő) szőlőhegy Magvarországon.

'Szőlőfajtái, a budai zöld, az olasz rizling, a 
juhfarka: ezek jó pecsenyeborokat adnak. Fino
mabb fajtái, a kéknyelű, a szigeti, vagy más né
ven, aranyfurmint, a szekszárdi muskotály, a zöld 
szilváin és az Auvergnas, amely kiváló évjáratban 
assz ú szem képződ és esetén kitűnő asszúbor előállí
tására is alkalmas.

V örösbo rt e lvétve te rm elnek, pedig a ta la jv i
szonyokat tek in tve , k itű n ő  vörösbort tudnának p ro 
d u ká ln i. Ezt tapaszta la tbó l tudom . E g y  a lka lo m 
mal, ha jó l < m lekszi m 1908-ban, s ike rü lt néhány 
lio rd o  p iio s  (s ille r )  bort vásárolnom . R e nd k ívü l f i 
nom zamat u, o lyan színű, m in t a légért ékesebb 
ru b in kő , testes, tüzes, bő c u k o rta rta lm ú  bor vo lt, 
bátran fe lvehette  a versenyt a leg finom abb  M a
d e irá va l. A badacsonyi liegv le jtő jén  ti rém a leg
finom abb  Balah nm elíeki bor, A z  o lta n i sző lő b irto 
kosok szerin t, ahonnan a hegy ( im á n  fe lá llí to tt  kő- 
kciosztt 1 lá tn i, < 1t zamatos bor terem. O lyan  tüze
sek a botok, hogy az ember azon gond o lkod ik , ha 
ugyan egy bizonyos m ennyiség e lfog  vasztása után 
meg tud  gondo lkodn i, hogy nem a sálán öntözte-e 
a szőlőt és á t ló i  olyan tüzes a bora.

Badacsony legszebb helyén lakott K is fa lu d y  
S ándor kö ltőnk  is. ott ír ta  meg ba la ton i regéit, 
C sobáncró l, K z ig lige t ii el és T á tik á ró l és ott irta  
legszebb líra i költ* mén ve it. A ház még ma is fe n n 
á ll és benne k< gvelette l ő rz ik  K is fa lu d v  re lik v iá it .

AZ O TTH O N
Otthonunk könyvtárának
a la p ja it  ve te tte  m eg P alkó  vics Ede, m. k ir. k o rm án y 
fő tanácsos, ip a rte s tiile tiin k  tisz te le tbeli a lelnöke, a 
„B ib íio lliek  dér l ’n le rlin lt ung  und des W issens“ cim ü 
g y ű jtem én y  51 becses kötetével, am elyet az O tthonunk  
leendő á p o ltja in a k  kü ldö tt.

Az O tthon épüle tének  rendbehozása  elkészült, sőt 
bebú to rozása  is m ajdnem  te lje s  s az első nagyobb 
kön y v ad o m án n y al á p o ltja in k  szellem i szó rak o zásán ak  
lehetősége is m egvan  m ár.

A m időn a. k ö n yvekért köszönetét m ondunk, k é rjük  
ta g tá rs a in k a t , hogy fölösleges jó  könyveik  á ta d á sá v a l 
szap o rítsák  m eg a nem es és hasznos szó rakozásnak  ezen 
eszközeit.

Cjabb adományok az Otthon céljaira.
L ap zártá ig  az a lább i adom ányok érkeztek  az O tthon 
intéző b izo ttságához :

Keszey V ineéné 2000.-
K onko ly  S am u 10.—
A scher S á n d o r Debrecen 10.—
T scliida  Is tv án  (Sopron) 10.—

P elzm an n  G yula 100.—
R u m p a  F e ren c  100.—
M itrovácz  A dolf 50.—
Biioker J á n o s  10.—
Ja jc z a y  N án d o r 50.—
K uncze Ödön 30.—
N agy  Z sigm ond 10.—
T örley  Jó zse f SOOO pengős a d o m á

n y án ak  m ásodik  részle te  1000.
G o ttle r  László 50.—
B abicz G yula 50.—
K regecz Á gost (V illány ) 13.—
G eller M ihály  5000.—
E rh e r  J á n o s  100.—
Keszey V ince 50.42
K odra K áro ly  200.—

Dem nsz Já n o s  a le lnök  az O tthon  részére  fö la já n 
lott egy  te lje s  szo b ab eren d ezést: 4 5 á g y a t, te lje s  fe l
szereléssel, szek rén y ek e t, stb . M egkérte  Keszey V incét, 
az O tthon  b izo ttság  elnökét, hogy sa já t b e lá tá sa  és a* 
szükséghez  képest sz á m lá já ra  szerezze be m indezeket.

Ő szinte b á láv a l köszönjük ez ad o m án y o k a t!

HIVATALOS ÜGYEK
Szerkeszti: Hucskó Mihály titkár.

Az elöljáróságunk ülését
folyó évi ok tóber hó 2-án ta r to tta  K e sze y  V ince e lnök 
lete a la tt. M iután  az elnök üdvözölte a szép szám ban 
m egjelent e lö ljá ró ság i tag o k a t, az ülést m eg n y ito tta . 
A jegyzőkönyv  vezetésére fe lkérte  T ég lássy  E rnő  t i t 
k á rt, h ite lesítésére  P o tzm ann  M áty ás és K n p e lle r M i
hály  e lö ljá ró ság i tag o k a t. Az ülés fo lyam án  tudom ásu l 
szolgait a ni. k ir. népjó léti és m u nkaügy i m in isz te r ú r 
nak 03.111S102S. N. M. M. szám ú rendelete  a községi és 
kö ro rvosoknak  a tanoneu l szerződő gyerm ekek , illető- 
li‘U li.it.ilkoi uak reszere  k iá llítan d ó  h a tó ság i orvosi b i

Sznk iskolánk továbbképzői un folyamára bárki beiratkozhat!
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zo n y ítv án y  k iá llítá s i d íján ak  m eg á llap ításá ró l.
B eje len tésre  k e rü lt a B udapesti K ereskedelm i és 

Ip a rk a m a ra  á t i r a ta ,  am elyben  é rte síti ip a r te s tü le tü n 
ket a  m. k ir. kereskedelem ügyi m in isz ter ú r  m egb ízásá 
ból, hogy  1928 novem ber 3-tól novem ber 11-ig rendezik 
m eg a „M ag y ar H e t“-et. Az akció közvetlen cé lja  a m a
g y a r  ip a ri ós m ezőgazdasági term elés fokozottabb p á r 
to lása .

S tu rza  K á ro ly  a  ko n táro k  ellen szó la lt fel, akik  ip a 
ru n k a t te ljesen  elözönlötték , főkép ped ig  a  te jivók  e l - 1 
len, am elyek  a  leg teljesebb vendéglői üzem et fo ly ta t
já k ; az elnökség  h a th a tó s  k ö zb en já rá sá t kéri ezen k á 
ros je lenség  m egszün tetésére . *

W in k le r  A n ta l ja v a so lta , kerestessék  m eg a  pénz
ü g y ig azg a tó ság  oly érte lem ben , hogy  az ita lm érés i en 
gedélyek kiadása, u tá n  a  kérelem hez m ellékelt eredeti 
okm ányoka t szo lg á lta ssa  vissza a kérelm ező félnek.

Több kisebb ü g y  elin tézése u tá n  az ü lés véget é rt.

A szállodai szakosztály ülése.
Ip a r te s tü le tü n k  szállodai szakosztá lya  f. é. szep tem 

ber 19-én ta r to t ta  ü lésé t P a lko v ics  E de  m. k ir. k o r
m án y fő tan ácso s  e lnök lete  a la tt . M iu tán  az elnök üdvö 
zölte a  m eg jelen teket, az ü lést m eg n y ito tta . A jegyző 
könyv  vezetésére fe lk é rte  T ég lássy  E rn ő  t i tk á r t ,  h ite 
les ítésére  N ém eth A la d á r  és K lein Dezső szakosztá ly i 
tag o k a t. A n a p ire n d  tá rg y a lá sá n a k  m egkezdése e lő tt 
P a lkov ics E de m. k ir. k o rm án y fő tan ácso s , elnök, be je
len tette, hogy L ehner O szkárnak , a  bécsi Im p e ria l-  
n ag y szá llo d a  v e zé rig a zg a tó já n ak  és az In te rn a tio n a le r  
H otel D irek to rén  K u rs  e lnökének a la p ítv á n y á ra  p á 
lyázó hat növendéket, b e je le n tésü n k  a la p já n , öröm m el 
fe lve tte  a  bécsi ig azg a tó ság . A növendékek ok tóber 5-én 
u tazn ak  fel Bécsbe, m ert ok tóber 7-én a  k u rzu s m eg
kezdődik. T udom ásu l szo lgá lt Szabó  Im rén ek , a  szállo 
dai szakosztá ly  elnökének in d ítv á n y a , B u d ap es t Szé
kesfőváros Id eg e n fo rg a lm i H iv a ta lá n a k  m űködésével 
kapcso la tban . N é m e th  A lad ár, a  P e s te r  L loyd  H o te lan - 
zeiger ro v a tá ra  h ív ta  fel a  szakosztá ly  figyelm ét, am ely  
a szállodák közö tt a h irdetésben  éles m egkü lönbözte té 
seket tesz an n ak  d acá ra , hogy  a h ird e tések e t az idegen- 
fo rga lm i h iv a ta l  a d ja  le. A szakosztá ly  e g y h a n g ú la g  
e lh a tá ro z ta , hogy  a  könnyen tévedésbe e jtő  h irdetés- 
szöveggel k ap cso la to san  az ille tékes helyen lépéseket 
tesz. T udom ásu l szo lgált a S zá llodások  és V endég lősök  
O tthona  in téző b izo ttság án ak  m egkeresése  az O tthon 
tá m o g a tá sa  ügyében. A szakosztá ly  e lh a tá ro z ta , hogy 
szeptem ber 26-án, szerdán  délu tán  p ro p ag an d a  k irá n 
d u lá s t rendez P écelre , az O tthon m eg tek in tése  céljából, 
A  tovább iakban  a szakosztá ly  e lh a tá ro z ta , hogy a  v á 
ro ssa l m eghosszabb ítja . 1929 á p ri l is  15-ig. a ka tona i 
tisz ti b eszá llá so lásra  vonatkozó szerződését. K ele ti  K á 
ro ly  szakosztá ly i ta g  in d ítv á n y á ra  e lh a tá ro z ta  m ég azt 
is a. szakosztály , hogy  egy  b izo ttság o t küld ki, am ely  a 
szállodás ip a rb a n  m eg fo g ja  á lla p íta n i a tisz tesség te len  
verseny  m eg ak ad á ly o zása  céljából azokat a h a tá ro k a i, 
am elyek ig  a  h irde tések  tek in te tében  a szállodák  elm e
hetnek . Több k isebb ügy elin tézése  u tán  az ülés véget

A Frommer-tank szabad használata
tá rg y á b a n  an k é t volt a kereskedelem ügyi m in isz té riu m 
ban P alkovics  E de k o rm án y fő tan ácso s , D ém usz  J á n o s  
és P ata i L ajos k a r tá rs a in k  részvételével. A v ita  főkép
pen akörü l folyt, hogy a  F ro m m er-tan k  h aszn á la táh o z  
szükséges-e külön 12 négyze tm éteres te rü le t vagy  sem? 
A k érdést a  m in isz té rium  h iv a ta lo s  szak é rtő je  dön tö tte

el, aki sze rin t a  F ro m m er-tan k  ta r tá ly á n  elegendő a 
b iztosító , m ert fe ltéve  azt az esetet, hogy m inden b izto 
sítószelep  va lam ilyen  ren d k ív ü li esetből k ifo lyóan  fe l
m on d an á  a  szo lgálato t, úgy  a  legvégső esetben is a  t a r 
tá ly , a  n agy  nyom ás következtében, lassan -lassan  r e 
pedne el és ezá lta l az veszély te lenné válnék .

K a r tá rsa in k  és a  szak é rtő  vélem ényei a la p já n  az 
elnöklő dr. V encze ll T ib o r m in . o. tan ácso s  úgy  h a tá ro 
zott, hogy a m in isz te r ú rn a k  a  F ro m m er-tan k  h a szn á 
la tá n a k  engedélyezését fo g ja  jav a so ln i, v a lam ily en  m i
n im á lis  h a szn á la ti te rü le t  k ikötésével.

A D Ó K 'Ö Z Ö S S É G
Adóközösségünk új csoportjába
lassan bár, de elég szép száminál jelentkeznek az 
ipartestület tagjai. A jelentkezés előmozdítása. cél
jából az ipartestiilet összes tagjainak kiil<?n-«kii 1 ("xn 
felhívást küldtünk. Mindami Heti soha nem mu
lasztjuk el a 'kínálkozó alkalmat, hogy tagtársa in
kát belépésre invitáljuk', mert mindaddig, anrig a 
pénzűg gm i nisztémhonnak a jelentkezők névsorát 
nem, kell beadwu/nk, elfogadjuk a jelentkezéseket.

Ismételten és nyomatékosan, fölhívjuk az ipar- 
testület tagjait, ha kevesebb fényíízési és forgalmi 
adót akarnak fizetni, ha. üzleti munkájukat, bevé
teleiket hatósági ellenőrzéstől menlesiteni akarják, 
siessenek a belépőnyilatkozaíct aláírni, nehogy úgy 
járjanak, mint számosán az első csoport alakulása
kor, hogy akkor jelentkeztek belépésre, mikor már 
késő volt és igy elestek az adóközösség által nyúj
tott kedvezménytől és védelemtől.

Tehát mindenki saját jól fölfogott érdekében 
mielőbb jelentkezzen az ipartestület irodájában, 
ahol a szükséges fölvilágositásokat megkapja és 
a belé] >ön v i la t’koza tót al ái ihat ja .

B a n d i  F e re n c , elnök.

A városi pezsgőadó eltörlése
a lk a lm á v a l a. m in isz te ri ren d e le t m indenkit, a r ra  kö te
lezett, hogy pezsgőkészlete u tán  10%-os fényíízési adót 
fizessen.

M in thogy  a  m in isz te ri rendeletnek  az adóközösség 
ta g ja i r a  való k iIe rjesz tésé t jo g ta la n n a k  ta r to ttu k , a n 
nak  idején  b ead v án y b an  k é rtü k  a p én zü g y m in isz té 
riu m o t. hogy az adóközösség ta g ja i  á lta l b e fize te tt, sok 
esetben v é g re h a jto tt  fényűzési adónak  v isszafizetését 
ren d e lje  el.

Ezen kérésünk  fö lö tt m ég nem  dön tö ttek , azonban 
m ih e ly t döntés lesz, é rd ek e lt ta g ja in k a t  é rte s íten i fog
juk . A bban a nem v á r t  esetben, ha a döntés kedvezőt
len lenne, az adóközösségi tagok  érdekeinek  védelm ében 
ez ügyet tovább  v isszük a k öz igazga tási b írósághoz. 
Ennek előkészítése céljábó l fö lk érjü k  m indazon ta g tá r 
sa in k a t, ak ik  készleteik  u tá n  a 10%-os fényűzési adót 
a k á r  (inként, a k á r  v é g re h a jtá s  ú tjá n  befizették , a b e fi
zetés. ille tő leg  a. v é g re h a jtá s  a la p já t  képező jegyzék 
m áso la tá t, azt, am elyen  készle te iket a városi a d ó h iv a 
ta lba  be je len te tték  és, am elyen  a  fizetendő fényíízési 
adót k ive te tték , az adóközösség  iro d á jáb a  m egküldeni 
szíveskedjenek.

B and i Ferenc.

Minél nagyobb számban lpgyiink a Sz<> vétség 11 a gygyii lésén!
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h í r e k
Glück Frigyes nagy brouzplakettjét,
amelyet elismerése és tisztelete jeléül 70. születés
napja. emlékére a Magyar Idegenforgalmi Érde
keltségeik Szövetsége Csillag István szobrászmű
vésszel készíttetett (1. képét lapunk új folyamának
3. számában) a Szállodások Nemzetközi Egyesüle
te kölni székházánaik tanácskozótermében helyez
ték el.

Glüök Frigyes, m. kir. kormányfőt anácsos, 
aki a (kölni nemzetközi egyesület fel ügyelöbizottsá- 
gának nemcsak tevékeny tagja, hanem az egyesület 
tiszteletbeli tagja is, ilymódon, ha képletesen is, 
állandóan látható lesz a kölni tanácskozóteremben. 
Amint a kölniek a plakett elhelyezésekor mondták: 
Glüök Frigyes plakettje mindenkor hálával fog 
emlékeztetni a mi nagyrabeosült tiszteletbeli ta
gunkra., nagy érdemeire és az 1926. évi nagysikerű 
és fényes budapesti közgyűlésünkre.
Szüret.

A szü re t o rszágszerte  m egindult, a  n agy  sz á ra z sá 
got követő eső a  bogyókat sok helyen m egrepeszte tte  és 
a  legtöbb helyen ro th ad á s  lépe tt fel. Az á ra k  nincsenek 
m ég k ia lak u lv a . M ust 30—70 fillé r  között mozog. H ordó- 
h ián y  nincs.

A term és eredm ényét ille tő leg  különböző verziók 
keringenek, a vérm es rem ények, am elyek rek o rd te rm é s
sel szám oltak , m egcsökkentek, de azért .jó közepes te r 
m éssel szám olnak. A term elők  m á ris  félnek, hogy b o ru 
k a t nem fog ják  tudn i é rtékesíten i, m ert k iv ite lre  nem 
igen szám ítanak .

E rre  va ll az az idegesség  is, am ely  utóbbi időben 
a B orásza ti L apok h a sáb ja in  n y ilv án u l m eg. F o ly ton  a 
vendéglősöket és k o rcsm áro so k a t sz id ják , m ondván, 
hogy azért n incs fogyasztás, m ert nag y  haszonnal d rá 
gán  m érik  a bort.

E zideig  az vo lt a baj, hogy  nem vo lt term és, m ost 
az a baj, hogy van term és. M e g n y u g ta th a tju k  a szőllős- 
gazdák tisz te lt elnökét, hogy a m in t a term elői á ra k  
csökkenni fognak, abban  az a rá n y b an  a k im érők  á ra i 
is lem orzsolódnak. O lyan n ag y  küzdelem  fo ly ik  a ke
n y éré rt, hogy am in t a r r a  a lka lom  ny ílik , m egindul a 
verseny  a k im érők között, m inden ita lm érési engedély  
szap o rítá sa  nélkü l is.

Ez term észetes fo ly am at. H a bő a vásáro n  a fe l
h a jtá s , felhozatal, a  k ín á la t, á ra k  csökkenését vonja 
m aga u tán .

Ami a bor fogyasztási a d ó já t ille ti, félünk, hogy 
úgy fogunk já rn i, m in t A ra n y  Já n o s  P é te r  és P á lja  
a  fü lem üle fü ttyével, vag y  m in t az a két szomszéd p a 
raszt. aki azon perlekedett, hogy  kié a telién, m ely a vé
gén a fiskálisé  lett.

V elünk lehet polem izálni, de csak tá rg y ila g o sa n . 
S é rtő  kifejezésekre, m int pl. „kapzsi k u fárok" , „ á rd rá 
g ító  k im érők" nem reagá lunk .

M ás hangokat m éltóztassék h aszn á ln i, ha az az óhaj, 
hogy m egértsük  egym ást. A nnak  a régi ro m an tik u s  v i
lágnak  m ár le járt az ideje, am ik o r fokossal k én y sze rí
te tté k  az á ren d ás  zsidót a r ra .  hogy féllábon  lánco ljon . 
Mi éppen  olyan becsületes és eg yen jogú  p o lg áro k n ak  
érezzük és tu d ju k  m agunkat, m in t b á rk i m ás.

P e trá n y i Ferenc.

A balatoni fogas
néven nem  szabad m ás vízből szárm azó fogast fö ltá 
la ln i. — U g y an is  a k e reskedelem ügy i m in isz te r m eg
á lla p íto tta , hogy a „fogas“ e lnevezést k izá ró lag  a B a 
latonbó l szárm azó L ucioperca  S an d ra  p é ld án y o k ra  k o r
lá tozn i nem  lehet s a m ás vizekben ten y ész te tt ilyen 
b a lfa jta  is jogosan  je lö lh e tő  a „fogas“ névvel. E zeknek 
a  h a la k n a k  e m eg jelö lésse l való  fo rg a lo m b ah o za ta lá t 
nem  lehet m egakadályozn i, csupán  „bala ton i l‘ogas“- 
kén t nem szabad á ru s íta n i.

A „balaton i fogas“-nak  ezt a védelm ét a tisz tesség 
telen  versenyrő l szóló 1923. V. te. 2. és 16. §-ai b iz to s ít
ják , am enny iben  v a la k i a ke lendőség  fokozására  pl. a 
m ás vízből való fo g ast „bala ton i fogas** g y a n á n t hozná 
fo rgalom ba, szédelgő fe ld ic sé ré sé rt m ind m ag án jo g i, 
m ind b ü n te tő jo g i fe le lő sség re  vonható .

Adható-e falatozóiparra iparigazolvány?
A sop ron i K ereskedelm i és Ip a rk a m a ra  szakvé le 

m ényében m e g á lla p íto tta , hogy a fa la tozó  ip a rá g  a la t t  
tu la jd o n k ép en  b ü fféü z le tág  é rtendő . A biiffé szót pedig  
az é rvényben  lévő kereskedelm i m in isz te ri ren d e le t 
é rte lm ében  csak is vendéglők  m eg je lö lésére  lehet, hasz
n á ln i, m égped ig  a vendéglő  szóval kapcso la to san  (Biif- 
fé-vendéglő, vagy  vendéglő-büffé) és m in th o g y  azoknál 
az ip a ro k n á l, m elyek  a tö rv én y b en  m eg v an n ak  ne
vezve, az ip a r t  ip a rig az o lv án y , ille tve  ip a ren g ed é ly
szövegében a tö rv én y  á lta l  h a szn á lt m egjelö léssel kell 
fe ltü n te tn i, az ú j ip a r tö rv é n y  ped ig  a b e je len téshez  és 
engedélyhez k ö tö tt iparok  között m egnevezi a vendég 
lő s ip a rt; a  fa la to zó -ip a r g y a k o rlá sá ra  szóló ip a r ig a 
zolvány k iá ll ítá s á n a k  tö rv én y es  a la p ja  nincsen.

Magyar étlap Londonban.
A T hem se p a r t já n  ép úgy, m in t m ás n ag y  m etro 

po lisokban  is, a  m a g y a r borok rendszeres ex p o rtak c ió 
já v a l p á rh u zam b an  fe ltűnően  erős tem póban te r je d  a 
m ag y a ro s  ételek kereslete . Az előkelő budapesti é tte r 
m ek ko n y h á in ak  nem  egy h írn ev es m unkása  k ap o tt a 
vezető eu rópa i városokban  k itűnő  á llás t, m e rt m ost 
m ár nem érik  ibe az o tta n i étlapokon  szereplő e lto rz í
to tt  m ag y a r ételnevekkel, hanem  tény leges és va lóságos 
m a g y a r é tk ek e t követelnek  és szeretnek. ím e  ú jabb  b i
zonysága annak , hogy ahol a szakm a leg jo b b ja i á ldo 
za to k a t hoznak a  m ag asab b ren d ű  szak o k ta tá s  é rdeké
ben, o tt az eredm ények  nem m a ra d h a tn a k  el. Íg y  volt 
ez a vendég lő siparban , am elyben  ak ad tak  G lück F r ig y e 
sek, P alkov icsok  és G undelek, m indm eganny i aposto la  
a m ag y a r m unka, a m a g y a r  Ízlés győzelm ének. (P esti 
Napló.)

Házasság.
Bánó  Dezső, m. k ir. k o rm án y fő tan ácso s, a b a la to n fü 
redi fü rdő  v ezé rig azg a tó ján ak  E rzs iké  lányá t f. é. o k 
tóber hó 14-én vezette o ltá rh o z  dr. S o m o g y i  László.

Halálozás.
özv. K ori Tstvánné, sz. S c h iff  A nna, f. é. ok tóber hó 
4-én hosszú szenvedés u tán  52 évében e lhuny t.

Klubhelyiséget és klubvendéglőst
keres a B elvárosban  az Orsz. Bákóczi Szövetség  és a 
vele tá rsu ló  négy  m ásik  kurucszellem ü tá rsa d a lm i egye 
sü lét. A já n la to k a t sürgősen  kéri dr. D ajka A ndrás ny. 
ren d ő rk ap itán y . II., F illé r-u . 52.

Előfizetési díj: egy évre 20 pengő, segédeknek, 
taulóknak 10 pengő.
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Budapesti Jégárusiíó
VII., NAGYDIÓFA UCCA 3. TELEFON: JÓZSEF 322-04.

J z á t t i t  m i n d e n  m e n n y i s é g b e n  
v i d é b r e  i s  m ű j e é é t .

HERCEGWIHDISCHGRÁTZ LAJOS Bortermelő Reszvény-
— ■— » Társaság

SÁROSPATAK TOKAJ BUDAFOK
Központi iroda: B udapest, IV., V áci u cca  27-33. 

Telefon : 56—20.

J á n o s h a l m á i  s a j á t  t e r m é s ű  b o r a i m
vágón és kisebb tételekben választva fok vagy egységes 
árban eladó. A borok zöldfehérck, palackképesek, ó bo

rok is vannak 4 — 7 fillérig maligán fokonkint.
S z u h a n e k  S á n d o r  J á n o s h a l m a ,  B á c s k a ,

Az E lső  D unagőzha józási Társaság- 1929. ja n u á r  
hó 1-től e setleg  m ár előbb is, bérbe ad ja  a pécs- 
bá n ya te lcp i „E zeréves g eszten ye fá h o z"  c ím ze tt  
ven d ég lő jé t, a m e lyh ez  a b á n y a tisz tv isc lö i kaszinó  
is  ta rto zik . P á ly áz a to k  ok tóber hó 20-ig „B ánya- 
gondnokság  Pét b ányate lep" c ím re küldendők, 
ahol a részletes feltéte lek  m eg tudhatók . Csak te l

jes  í tő k ép e s szakem berek  p á ly ázh a tn ak .

K IS S  Ö D Ö N
SZŰCS- ÉS SZŐRM EÁRUK

Budapest, VI., Andrássy ut 10. szám.

eg y  a lig  h aszn á lt 60 szem élyes ango l po rce llán  szerv iz  
és 60 szem élyes ezüst-a lpacca  evőeszköz. T elefon: A u t. 
280—25.

S zo m b a th e ly  várostó l 3 k ilom éterre , ország id  m el
leit. a jó  fo rg a lm ú  „Hat-lábú" csárda, a m e lle tte  
e lterü lő  16 m a g ya r hold  k itű n ő  m inőségű  szán
tó fö lddel, esetleg  kevesebb szán tó fö lddel is, legel
te tés i jo g g a l e g y ü tt  bérbeadó, v a g y  örökáron el
adó. N a g yo n  a lka lm as sertéstenyésztésre , te jg a z
daság lé tesítésére , kertésze tnek . F e lv ilá g o s ífá s t  

ad H orvá th  G yula  ig. ta n ító  Ólad. Szóm ból hely  
m elle tt.

Főzőedény v ásárlásn á l kérje m indenütt a  világ
hírű szavato lt (Űz és saválló

„ S P H I  N X “ - e d é n y t
Főlerakat nagyban: Holbik István Bpest. Király u. 96.

„ T H O N E T — M U N D U S "
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT FABÚTOR- 
GYÁRAK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. BUDAPEST

I V . ,  V Á C I  U C C A  1 1 a .■
H ajlított fab ú torok
kávéházak , vendéglők, szállodák  szám ára , 

közism erten iegelsőrendű kivitelben.

!II
I
I

'lispöfaz i i /T u ía b n i  
b é r  p in c e  rt. L?úcz

f f o ' i n v n / i i r o d a '  d u i / j a n e s t  V. /J i l t í fo n .  ró^-9O. 2.19*0.
A í e u j i M r  - küor 1

SZENT ISTVÁN PORTER SÖR
A  POLGÁRI SERFŐZDE

PÁRATLAN KÜLÖNLEGESSÉGE
K ia d ja : a Bpesti Szállodások  és V endéglősök Ip a rte s tiile te . F e le lő s k iadó: Ivu tassy  L ajos.
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PALUGYAY borok é s  pezsgők  Pî T “̂ 0K
Közp. iroda: Bpesí, VI., Andrássy út 5. Telefon: Teréz 212-83. Teréz 292-19.
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Magyar M ezőgazdák Szövetkezete Borpincészeíe
F a lb o r o k ,  t ö m e g b o r o k ,  c s e m e g e b o r o k  h o r d ó t é t e le k b e n .

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY UCCA 29. BUDAFOK, PETŐFI ÚT 40. SZÁM.
T elefon: Aut. 115—57. T elefon : József 306—67.

BSf

Ajánlja kiváló söreit :

Király sör 
Kiviteli 

márciusi sör 
Korona sör 

Bajor sör 
Dupla

márciusi sör

DREHER ANTAL
SERFŐZDÉI RT.BUDAPEST-KŐBÁNYA

T elefon : József 358— 10 és József 358— 11.

Különít gességek:

Exelsior íápsör
(sötét)

Szí. János sör
(világos v. sötét)

Carneval sör
(sötét)

S C H A U M B U R G  L I P P E  H E R C E G I  

P a l a c k b o r o k  v il l a n y  P e z s g ő k
V.. BÉLA UCCA 8. TELEFON : 152-80.

Cifka József ÖSíSSKÍ?**®1 c*kke,t
BUDAPEST. V. KÉR.. VILMOS CSÁSZÁR ÚT 48. SZ.
B o r  s z iv a t t y ú k ,  s z ű r ő g é q e k
és az összes borkezelési a n y a g o k . T e l . : T. 228-92.

V e n d é g lö ib e re n d e zé s e k , S>?20.(9 o;<2 .© W W ’S. SQ ISQISS0.(9lGic>l0.tolG,c) 0 .0  0.(9 0.(9n
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Evőeszközök, a lpakka és 
ch inaezüst áruk, billíárdok, 
aszta lok , székek, új és h asz
nált a legolcsóbb árakon . 

Á rjegyzék, költségvetés 
díjtalan.

Vétel és eladás.

FRIED
ZSIGMOND ÉS F IA  

Budapest, Király-u. 39.
Ezüstözést, a lp acca  jav ítást 

vállalunk .

ALAPIT TATOTT 1826.

H aris , Z e illin a e r  és Társa
vászonkereskedök

a „Kék csillagához.
Budapest, IV., kér. Váci ucca 16. szám.
Nagy választék vászon asztalnemű, törülköző és törlőkben, 

szállodák éttermek és kávéházak részére.
Telefonszám : Aut. 836 — 70.
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Jászberényi Bortermelők Első Pinceszövetkezete mint Rt.
Sajáttermésű príma olcsó fajborait minden mennyiségben szállítja.

M e g r e n d e l é s e k e t  e l f o g a d .

G(«J9I<M0HI<3lf9iejl9I6íl9leJK)ieJK)lSÍO
M erkantil-nyom da (Havas Ödön) Budapest, V il i . .  Hunyadi ucca 13.




